CONTEXTO
· Colombia es un país diverso con mucha riqueza étnica, lingüística, cultural
· Diversidad que se da por situación económica y social

POLÍTICAS LENGUA EXTRANJERA EN COLOMBIA
· Políticas desde 2006 
· Colombia bilingüe (2014-2018)
· Es inglés, no otras lenguas
· Mejorar oportunidades laborales

POLÍTICAS EN EDUCACIÓN SUPERIOR
· B2 en la educación superior
· C1 pre avanzado para licenciaturas en idiomas
· En la realidad las políticas no han permitido avanzar
· Existe una “presión” por formar en inglés

REFORMA A LAS LICENCIATURAS Y LE EN COLOMBIA
· Segundo idioma
· Licenciados: b1 después de diciembre 17 de 2018
· Licenciados en lenguas c1 en septiembre de 2020
· No estamos preparados

EXPERIENCIA DE LA UDEA
· Cinco niveles

UNIVERSIDAD DE NARIÑO (DESDE LA DISTANCIA)
· Mejor que el promedio colombiano
· Más bajo que Antioquia, Nacional 
· Mucho más bajo que los Andes



TALLER

Problema:
bajo nivel de inglés de los estudiantes de pregrado de las universidades públicas de Colombia

Causas: 
· Bajo nivel desde el colegio
· Formación muy básica en la universidad
· Falta de cultura de uso del segundo idioma: Solo es un requisito. Visión muy reducida: nadie lo habla, no conversan en inglés, nadie comparte materiales, nadie invita conferencistas, nadie da sus clases, nadie viaja, nadie recibe viajeros, nadie ve películas, ni escucha música.  
· No hay personal con las competencias en inglés
· Poco conocimiento de los estándares internacionales

Efectos: 
· Bajo nivel de exigencia en los cursos universitarios
· Falta de uso
· Bajos resultados en pruebas de estado
· Poco acceso a fuentes documentales en otro idioma
· Dificultades en el acceso a intercambios: temor, bajo nivel, no encajar
· Falta de preparación para posibles oportunidades laborales
· Baja motivación



PROPUESTA POLITICA INSTITUCIONAL EN LENGUA EXTRANJERA PARA 
[bookmark: _GoBack]PROGRAMAS DE LICENCIATURA

Objetivo: mejorar el nivel de dominio de  lengua extranjera y dar cumplimiento a la normatividad. 

A nivel institucional: 
· Plan de “cultura del segundo idioma” que fomente el uso permanente de la lengua extranjera.
· Normatividad que regule internamente todo el proceso formativo.
· Planes curriculares más exigentes en lengua extranjera. 
· Fortalecer la formación de docentes.
· Requisito de ingreso a nuevos docentes. 

Plan de transición:
· Evaluación de nivel.
· Fortalecimiento de la formación. 
· Presentación de pruebas estandarizadas. 
· Demostrar la gestión realizada por la Universidad a pesar de posibles malos resultados. 

Estudiantes nuevos: 
· Estandarizar niveles de las lenguas extranjeras para todas las licenciaturas ofrecidos por la u y que deben ser cursados de manera obligatoria.
· Convalidar certificaciones obtenidas y que sean válidas a nivel internacional. 
· Actividades complementarias: programas de intercambio, participación en eventos.
